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>eooudp PaAAiwv pe AC poTep 2200W kal AsiToupyia 1oviopoU
Hair dryer with 2200W AC motor and Ion function

@) OAHFIEZ XPHEHE
@& USER MANUAL




MNAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIZ
2HMANTIKEZ OAHIIEZ ASDAAEIAS.

AlaBaoTe NPOOEKTIKA TIC 0dNYieC Xpnong npiv BECETE TN
OUOKEUN 0€ AsIToupyia kal UAGETE TIG odnyieg, TNV
anodeIEn kai eav €ival duvaTov TO KOUTI PE TNV E0WTEPIKN
ouokeuaaoia. Eav dWOETE TN OUCKEUN OE TPITO, NAPAKAAW

heTaBiBaoTe kal TIc 0dnyieg xpnong.

2YMBOAA EIMXeIPIAIOY OAHI'IQN

> NHAaVTIKEG MANPOPOPIES YIa TNV AOPAAEId aag €ival Je €I10IKN
onuavon. Eival anapaitnTto va CUPHOPPWVEDTE E AUTEG TIG
00NYIEC NPOKEIYEVOU va anopeuxBouv aTuxnuaTa kal Tuxov {nUIES
OTn CUOKEUN.

A TMPOEIAOMOIHZH: To cupBoAo auTtd oac nposldonolEi yida
TOUG KIVOUVOUG OXETIKA WE TNV UYEia 0ag Kal unodeikvuel moavoug
KIvOUVOUC TpaupuaTiopou.

A TMPOZOXH: AuTtd avagpépetal o€ niBavouc KIVOUVOUC yia TN
OUOKEUN N GAAa avTiKEipeva.

i ZHMEIQZH: AuTo ToviCel GUMPBOUAEC KAl MANPOPOPIEG.

OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. H ouokeun npoopileTal anokAEIOTIKA Yia ISIWTIKN, OIKIAKN XPnon
Kal yia Tov NpoBAenopevo akono. AuTn n ouokeun Ogv €ival
KaTAAANAN via enayyeAPaTikn xpnon.

2. Mn XpNOILOMOIEITE TN OUOKEUN O €EEWTEPIKOUG XWPOUC.

3. BeBaiwBeite 0TI N TAGon Tou dIKTUOU OA¢ €ival n idla hye Tnv TGon
nou avaypAagpeTal oTNV £TIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNC CUCKEUNC.

4, XpNOIJOMOIEITE TN OUCOKEUN JOVO OE YEIWHEVN KAl OwoTd
gykaTeoTNUEVN Npida.

5./A MPOEIAOMOIHZH: Mn xpnOIUONOIEITE AQUTN TN CUOKEUN
KOVTA O€ VEPO.
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6. hﬁl MPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOILOMOIEITE AUTH TN OUOKEUN
Y KOVTA OE PNAVIEPEG, VTOUG, AEKAVEG 1 GAAa doxeia nou
NEPIEXOUV VEPO.
7. '0OTav XpnoIYONOIEITAl TOV OTEYVWTHPA HAAAIWY OTO PNavio,
anoouvoEDTE TO ano TNV npida YETA TN Xpnon, kKadbwc n eyyuTnTa
TOU VEPOU anoTeAEi KivOuvo akopa kal 0Tav o OTEYVWTHPAC
HaAAlwV €ival anevepyonoinuevoc.

8. Ma npooBeTn npooTacia, ouvioTATal n £yKATAOTACN MIAG
OUOKeUNCG unoAeindpevou peupatog (RCD) Ye ovouaoTiko
UMOAEINOPEVO peUpa AsiToupyiag nou dev unepBaivel Ta 30 mA oTo
NAEKTPIKO KUKAWWPA NoU TPOPOJOTEI TO PUNavio. ZnThnoTe TN
OUMBOUAR Tou eykaTaoTdaTn odac.

9. H ouokeun pnopei va xpnoipgonoin®ei ano atoua
(ouphnePIAGUBAVOUEVWY KAl TWV NAIdIWV) HE HEIWHEVEC OWHATIKEC,
a109NTNPIaKkeG n d1avonTIKEC IKAVOTNTEG N and EAAEIYN ePNEIpIaAg
Kal yvwong, €av eniBAEnovTal kal Toug €xouv d00ei odnyiec OxXeTIKA
ME TN Xpron TNG CUOKEUNG WE aoPaAr TPOMO Kal KaTavoouVv TOUG
OXETIKOUG KIVOUVOUC.

10. Aci€te 1810iTEPN NPOCOXN OTAV N CUOKEUN XPNOIKOMNOIEITAl OF
XWPOUC OrMou unapxouv naidid, avannpol r atoua HE HEIWPEVEG
OWMATIKEG, AloONTNPIAKES 1 dIAVONTIKEG IKAVOTNTEC.

11. Ta naidid npenel va eniBAEnovTal yia va pnv naidouv Pe
OUOKEUN.

12. KpaTtnoTe Tn cuokeun pakpia anod nnyec BeppoTnTag, Aueco
NAIakO QwG, uypacia (noTte pnv Tn BubileTe o€ onolodnnoTe Uypo)
Kdl aIXMNpPeC akpeg.

13. Mn XpnOIUONOIEITE TN CUOKEUN KE BpeyHEva xepia. Eav n
OUOKEUN EXEI Bpaxei, anoouvOEDTE TNV AUECWC ano TNV
Tpogodoaoia.

14. Kata tnv anoBnkeuon, anocuvOEETE NAVTA T CUCKEUN ano
TNV Tpo@odoaia (apalpETTE KpATWVTAC TO PIC KAl OXI TPABWVTAC
TO KaAwdI0).

15. Mnv TpaBdaTe n TEVTWVETAl TO KAAWDIO.
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16. MnVv aQnVveTe TN CUOKEUN va AEITOUPYEI Xwpic eniBAewn. Eav
anoxwpnoeTe ano 1o dWHATIO, ANOCUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN
ano Tnv Tpogodoaia.

17. AnoouvOEETE NAVTA TN CUOKEUN ano Tnv Tpogodoaia oTav
OAOKANPWOETE TN XpHon.

18. A MPOEIAOMOIHZH: Mn xpnOIUOMNOIEITE TN OCUCKEUN AV TO
KaAwdlo €xel POAPEi 1 av N OUCKEUN MNECEI I EXEl UNOOTEI
onoladnnote {nuia. Ma va ano@uyeTe Kivouvo nAekTponAn&iac,
MNV EMIXEIPNOETE va enIdIOPOWOETE TN CUOKEUN POVoI 0ac.
EnikoivwvnoTe Pe evav €EEIOIKEUPEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUN.
XPNOIKOMOIEITE JOVO YVNOIa avTAAAaKTIKA.

19. Eav n em@aveia €ival payioPevn, anocuvdeoTe TN CUOKEUN ano
TNV TpoPodoaia yia va ano@uUyeTe To eVOEXOUEVO NAekTponAngiac.
20. BeBaiwBeite 0TI To KAAWDIO PeUPATOC €ival EUKOAA NMPooBAcCIUo
ava naoca oTiyun.

21. Mn okenaleTe ToV Agpaywyo N To OTOMIO EKNOPMNAC AEPA TNG
OUOKEUNG KaTa Tn d1apkKela TNG XpNong. AiaTnpeiTe Tov agpaywyo
Kdl TO OTOMIO dEpa navTta kabapd (XwpiG OKOVEC, TPIXEC KTA.).

22. Mn Balete onolodANoTE AVTIKEIJEVO OTOV AEPAYWYO Kal TO
OTOMIO EKNOKMNG AEPA TNC OUOKEUNC.

23. KpaTnoTE TN OUOKEUN Kal To KaAwdIo TNG pakpid and naidid.
24. Mnv a@nveTe va naifouv Ta naidid e TN GUOKEUN.

25. Na va e€Eao@aAiosTe TNV aoPaAeia Twv nNaidiwy, KpAaTNOTE OAa
Ta UAIKG ouokeuaoiag (MAAOTIKEC OAKOUAEC, KOUTIA K.AM.) pakpid
TOUC.

/A MPOEIAOMNOIHZH: Mnv enitpenete ota naidia va naifouv pe
Ta UAIKG ouokeudoiac. Kivouvog aoguéiac!

26. AnayopeueTal n xpnon ano naidid.

/A MTIPOEIAOMOIHZH:

e To oTOMIO KABWC Kal N puoouva (eoTaivovTal KaTa Tn AsIToupyia.
Kivduvog eykaUpartog!

e EQv TO oecoudp XpNOIKOMOIEITAl OTO KNAVIO, APAIPECTE TO PIC
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ano Tnv npida YeTa Tn Xpnon.

e Mn PNAOKAPETE TNV €i0000 TOU AEPQ.

e BeBaiwbeite 0TI N ypiAia €il00d0uU napapevel anaAdayuevn ano
xvoudia Kal TPIXEG.

EMIZKOMHZH 2YZKEYHZ
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. SUYKEVTPWTNG AEPA Pe OTOMIO 88mMm X 14mm I @7 8
. SUYKEVTPWTNG A€PA HE OTOMIO 78mm x 11.3mm '
. duoouva

. KdAuppa @iATpou g100dou agpa

. MAAKTPO KpUou agpa «Cool Shot»

. AlgkONTNG €MINOYNG ENINESOU BEPHOKPATIaAg

. AlakoNTNG Asiroupyiag / emAoyng TaxuTnTag agpa
. AakTUAIOG avapTnong

O NOUThA WNH

XPHZIMOMNOIQNTAZ TH XYZKEYH

To oeooudp diabETel 2 enineda TaxUTNTAg agpa kai 3 enineda Beppokpaaiag.

1. PuBpioTe Tnv emBupunTn TaxUTNTa agpa ano To diakdnTn emAoyng AsiToupyiag / TaxuTnTag:

e O¢on 0: KAeioTo (OFF)

e O¢on 1: Méon TaxuTnTa

e O¢on 2: YwnAn Taxutnta

2. PuBpioTe To eMBupunTo €ninedo Beppokpaciag anod To diakdnTn emAoyng emnedou Bepuokpaaciag:
e O¢on 1: XaunAn Bepuokpaaia

e O¢on 2: Méon Beppokpaacia

e O¢on 3: YwnAn Bepuokpacia

3. XpNoIJonoINOTE TIG UWNAEG PUBUICEIC yIa TO OTEYVWHA TWV HAANI®V Kal TIG JECAIEg pUBICEIC via
(oppapioua kai styling.

4. Se nepinTwaon Nou To 0E00UAP OTAKNATAOEI va AEITOUPYEI yia omnolovannoTe Aoyo,
AnEVEPYOMOINOTE TO AUECWG KAl APROTE TO VA KPUWOEI.

5. BeBaiwbeite 0TI kal ol U0 dlakonTeg eival otn B€on OFF npiv ouvdECETE TO oECOUAP OTNV Npila

COOL SHOT (KPYOX AEPAZ):

Me auTo To dIaKOMTN KNOPEITE va aTauatnoeTe Tn diadikacia B€ppavong. KpaTtrnoTe naTtnuevo To
Kouuni yia 6oo diaoTnua XpelaleoTte KpUo agpa. 'OTav To KOUWNi aneAeuBepwOei, ENICTPEPEI
auTopara oTn Asitoupyia Bepuol aépa, Pe BAan TIC EMIAEYHEVEG PUBUITEIC.
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KAAQAIO:

1. To kaA®dI0 peUATOC NPENEI va TUAyETal xaAapd.

2. Mnv TUAIYeTE TO KAAWDIO YUpw and Tn OUOKEUN eV gival akopa (eoTn.

3. Mnv TUAIYETE NMOTE TOo KAAWSIO OPIXTA YUPW and Tn CUOKEUR, KaBwG WUeE TNV nNapodo Tou Xpovou
Jnopei va npokAnBei {nuia r @Bopda.

4, EAEYXETE TAKTIKA TO KAAwdI0 Tpopodoaiag yia {nHIEG.

KAGAPIZMOZ

AKOAOUBNOTE AUTEC TIC 0dNYIEC YIa va PPOVTIOETE OWOTA KAl HE AOPAAEIA TN CUOKEUR 0dG.

1. MAvToTe anoouVOEETE TN CUOKEUN ano Tnv Tpopodoaia npiv Tov kadapiopd f Tn ouvapPoAoynon.
2. Mnv agrveTe va oTalel vepo eNavw r JEOA OTnN GUOKEUN.

3. XpnoiJonoIgioTe €va vwnod navi yia Tov KaBapiopo TNG OUOKEUNG.

4, Mn XpnoIJonoIsiTeE okANPA, AsIavTika ) diaBpwTIka anoppunavTika f SIaAuTIkd uypd yia Tov
kabapiopo TNG CUOKEUNG Kal Kaveva anod Ta napakdtw wg KadapioTiko: Bevdivn, apalnTiKA n
BevloAio.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnkKeuon TNG CUOKEUNG, anoguVOEETE NAVTA TO KAA®DIO ano TNV TpoPodoaid.

2. BeBaiwBeite 0TI N ouokeun €ival kpua kal aTEyVN NpPIv TNV anodnkeuon.

3. AnoBnKeUeTE NAVTA TN OUCKEUN pakpid ano naidid.

4. ANOBNKEUETE NAVTA TN OUOKEUN O AOPAAEG Kal kaBapo WEPoG. Ma Tnv KAAUTEPN NPooTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeUaTe TNV PECA OTNV ApPXIKN TNG CUOKeUAaia.

5. KpepdoTe To oecoudp anod Tov dakTUAIO avapTnong.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN
Ei AUTO TO ONa nou epgavileTal eNavw oTo NPoioy, oTa EAPTAUATA TOU ) 0Ta gyXelpidia nou
mmm 70O OUVOJEUOUY, UNodelkvUEl OTI TO NPOIOV KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou €EapTraTa dev Ba npenel
va anoppinTovTal gadi Pe Ta unoAoina oikiakd anoppiypara.
MPOoKeINEVOU va ano@euxBouv evdexOUeVES BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NEPIBAAAOV ) TNV Uyeia eEaiTiag
TNG aveEEAeyKTNG d1ABeoNG anoppIPATwY, 0ag NAapakaAoUUe va diIaXwpIioETeE auTa Ta NPoidvTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKATwy Kal va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EABouv o€ eNIKoIVwVia €iTe e To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA MANPOPGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopolv va dwoouv auTd Ta npoiovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAOV avakUKAWaOn.



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY
INSTRUCTIONS.
Read the operating instructions carefully before putting
the product into operation and keep the instructions, the
|| H receipt and, if possible, the box with the internal packing.
If you give this product to other people, please also pass
on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is
essential to comply with these instructions in order to avoid
accidents and prevent damage to the machine:

A WARNING: This sign warns you of dangers to your health and
indicates possible injury risks.

/A CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine
or other objects.

1 NOTE: This sign highlights tips and information.

SAFETY INSTRUCTIONS

1. The appliance is designed exclusively for private, domestic use
and for the envisaged purpose. This appliance is not fit for
commercial use.

2. Do not use the appliance outdoors.

3. Check that the voltage indicated on the appliance rating label
corresponds to the voltage in the mains.

4. Always plug the appliance into an outlet that is earthed. Risk
of electric shock!

5. A WARNING: Do not use this appliance near water.




6. @ WARNING: Do not use this appliance near bathtubs,
<’ showers, basins or other containers containing water.

7. When using the hair dryer in the bathroom, unplug it after use,
as the proximity of water is a hazard even when the hair dryer is
turned off.

8. For additional protection, it is recommended to install a residual
current device (RCD) with a rated operating residual current not
exceeding 30 mA in the electrical circuit supplying the bathroom.
Ask your installer for advice.

9. The appliance can be used by persons (including children) with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way and
understand the relevant risks.

10. Take special care when the device is used in areas where
there are children, disabled people or people with reduced
physical, sensory or mental abilities.

11. Children must be supervised so that they do not play with the
appliance.

12. Keep it away from sources of heat, direct sunlight, humidity
(never dip it into any liquid) and sharp edges.

13. Do not use the appliance with wet hands. If the appliance is
wet, unplug it immediately.

14. When storing the appliance, switch the appliance off and
always pull the plug out of the socket (pull the plug itself, not the
lead).

15. Do not pull or stretch the cable.

16. Do not operate the appliance without supervision. If you
should leave the workplace, always unplug the appliance.

17. Always remove the plug from the socket after usage (pull the
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plug itself, not the lead).

18. A WARNING: Do not operate the appliance with a damaged
cord. In order to avoid the risk of an electric shock, never try to
repair the appliance by yourself. Bring it to the authorized service
station for repair. Use only the original spare parts.

19. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the
power supply to avoid electric shock.
20. Make sure the power cord is easily accessible at all times.
21. Do not cover the air outlet / inlet of the appliance during use.
Always keep the air inlet / outlet clean (free of dust, hair, etc.).
22. Do not place any object in the air outlet and air inlet of the
appliance.
23. Keep the appliance and its cord out of the reach of children
and pets.
24. Do not let children play with the appliance.
25. In order to ensure your children's safety, please keep all
packaging (plastic bags, boxes, polystyrene etc.) out of their
reach.
27. A WARNING: Do not allow small children to play with the
foil. Danger of suffocation!
26. Children are not allowed to use the appliance.

/A WARNING:
e The nozzles become hot during operation. Risk of burns!
¢ If the hair dryer is used in the bathroom, unplug the appliance
after use.
e Do not block the air inlet!
¢ Please ensure that the inlet grille remains free of fluff and hairs.



PARTS IDENTIFICATION

1 2

. Concentrator 88mm x 14mm

. Slim Concentrator 78mm x 11.3mm I
. Diffuser 5]
. Air inlet cover

. Cool Shot button

. Temperature level switch

. Air speed switch

. Hanging loop
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USING THE APPLIANCE

The hair dryer has 2 air speed levels and 3 temperature levels:

1. Set the desired air speed level from the air speed selector switch:

e Position 0: Power off

¢ Position 1: Medium speed

e Position 2: High speed

2. Set the desired temperature level from the temperature level selector switch:
e Position 1: Low temperature

e Position 2: Medium temperature

e Position 3: High temperature

3. Use the high settings for drying hair, and medium settings for styling.

4. If the hair dryer stops working for any reason, turn it off and let it cool down.
5. Always ensure the switches are set to OFF position before plugging the unit in the power outlet.

COOL SHOT (COLD AIR):

With this switch you can stop the heating process. Hold the cool shot button down in this position
as long as desired. When the button is released, the hair dryer will automatically return to the
heating function.

MAINS CABLE:

1. The mains cable should only be wound up loosely.

2. Do not wrap the cable round the appliance when the device is still hot.

3. Never tie the cable tightly round the device, as over time this may result in the cable breaking.
4. Check the mains cable regularly for damage.
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|
CLEANING

1. Always make sure that the appliance is unplugged before cleaning it.

2. Do not pour water on or inside the appliance.

3. Clean the appliance housing with a soft damp cloth.

4. Do not use anything abrasive that can scratch or damage the appliance. Do not use a wire brush
or other abrasive utensils for cleaning.

STORAGE

1. Always unplug the appliance before storing it.

2. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.

3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the better protection of the appliance,
store it in its original packaging.

5. Hang the appliance from the hanging loop for easier storage.

DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
mmm that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other

household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling
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